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3HaLII/IT, C YBCPCHHOCTBIO MOKHO CKa3aThb, YTO YHACTHUKHU UCTOPHUUCCKUX COOBITHIA JOHCIIaMCKOI'O
nepuoaa ABJIAIOTCA ICposAMHU KaK B IIMPOKOM, TaK U B Y3KOM IMOHMMAHHUHU 3TOI'O CJIOBA. Onn PCaIbHO
CyHIECTBOBABIINEC U IIPOCIIABJICHHBIC I'€POU ITOBOPOTHBIX COOBITHH B HUCTOpHUUN apaBHﬁCKHX IJIEMCH,
OHHN H HGfICTBYIOIHHC Jaga — TIepor HapOI[HOI\/JI naMATH, MOIYUYHMBIOMC CBOC XYIJOKCCTBCHHOC
BOIIUTOMICHUC B YCTHBIX INICMCHHBIX IPCAAHUAX, 4 B ITOCICAYIOLIEM CTAaBIIMC IIPOTOTUIIAMHU JIUTCpPA-
TYPHBIX I'€POCB B KITACCHUYCCKUX U COBPEMCHHBIX XYI0KCCTBCHHBIX ITPOU3BCACHUIX.
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Annomauusn. Maszxyp maxonraoa XX acprnune uxkunuu spmu Mucp, Cypus, Jlusan, Upox, Danacmun,
Hopoanus xabu apab mamiaxamiapu adadbuémuoas XUKos HCAHPUHUHE IBOTIOYUACU KUECULI-MUNOLOSUK,
KUécuti-mapuxutl HCuxamoan maxaui smuaud, xuxos sxcaupunune XX acp dasomuoazu mapaxkuém uyiu
uwnab épumunean. XX acpoa udicod Kunean apad €3y8YunapuHuHe XUKOSUIAPUHU MAXAul SMuld acocuod
JHCAXOH adabuil HcapaérHuoacu 3aMOHABUL UYHATUW 64 OKUMIAPHUHE MABCUPU 84 MOCIAULY8 IHCAPAEHU OYUO
Oepunean. 3amonasull apad XuKosuUIUSUOQ YPma acp apad HAcpuea XocC NOIMUK AHbAHANAPHUHE SHeUYA
ugooa mapsu, kaoumeu Lllapx xankiapu xamoa 10HOH mughaapuea uxcooull EHOAuLY8 Macanlacu aKkc mmu-
punea. Lllynuneoex, xaoumeu OuHull MarHbaIapoa Kermupuiean KUCCATAPHUHZ MAB3y 6d 00pa3iapuHuHe
sAHeuya manakunoa Oepuneannueu épumuncan. Makonada 3amMOHAsULl apad XUKOAHUUAUSUOA «KUCKA XUKOSL»,
«V3VH XUKOSY, «IHE KUCKA XUKOS» KAOU WAKIIAPUHUHE MAG3Y KVIAMU 8 NOIMUKACU MAXIUL KUTUHEAH.

Taanu cy3 ea ubopanap: xukos dHcaupu, adabuli HcapaéH, nodGMUK AHbAHA, 3AMOHABUN UVHAIUW 8d
OKUMAAD, MUGh, Kaoumeu OUHUL MAHOA, KUCKA XUKOSL, V3VH XUKOSL, HCYOa KUCKA XUKOSL.

Annomayusn. [aunas cmamvi HA OCHO8E CPASHUMENbHO-UCTNOPUUECKO20 U CPAGHUMENbHO-MUNO-
JI02UYECK020 aHanu3a npocnexdcueaem nymu paseumus oicawpa pacckasa Eeunma, Cupuu, Hpaxa,
IHanecmunvr, Hopoanuu u Jlueana XX eexa, packpviéaem npoyeccbl 83auMoOelticmeus u aoanmayuu
COBPEMEHHbIX HANPASIeHUll U medeHull 8 paccKasax cospemMennvlx apaockux nucamenei XX eexa. Aemop
oceewyaem mMemoobl UCHONLIOBAHUS HPUCYWUX CPEOHEBEK08OU apabCKoOU npo3e XyO0HCeCmBEEeHHbIX mpa-
ouyuii 6 COYemaHuu ¢ COBPEMEHHBIMU CPEOCMEAMU BbIPAJICEHUS U U300PAdICEHUs, MEOPUECKOl UHMmMep-
npemayuu mugos Hapooos [lpesnoco Bocmoxa u Jlpesneti Ipeyuu. B cmamwve npusedenvi HOGble
unmepnpemayuy mem u 00pa308 pacckazos u3 OPeGHUX PerucUO3HbIX UCTHOUHUKOE C Yeablo XYO0odcech-
BEHHO-DCMEMUIECKO20 OMOOPANCEHUS COBPEMEHHOU OelCMBUMENbHOCY, a MAK#Ce AHATUSUPYIOMCS
0cobenHoCcmu MeMamuky U NOIMUKU COBPEMEHHO20 apabCcKo2o pacckaza makux, Kak «KOpOmKuil pacc-
Ka3», «ONUHHBLIL PACCKA3Y, «04eHb KOPOMKULL PACCKA3Y.

Onopnvle c106a u GuIPANCEHUA. JICAHD PACCKA3A, TUMEPAMYPHbBIL Npoyecc, NOIMUUecKas mpaouyus,
cogpementble HanpagIeHus U medeHus, Mug, OpesrHull penusuo3HbLil UCTOYHUK, KOPOMKULL paccKas, ONUHHbBL
pacckas, 0ueHb KOPOMKUIL PaccKas.

Abstract. This article traces the development of the twentieth-century short story genre based on a
comparative historical and comparative typological analysis of the short story genre of Egypt, Syria, Iraq,
Palestine, Jordan, and Lebanon, and reveals the processes of interaction and adaptation of modern trends
and directions based on the analysis of short stories by Arab writers of the twentieth century. The author
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highlights the methods of using the artistic traditions inherent in medieval Arabic prose in combination with
modern means of expression and image, creative interpretation of myths of the peoples of the East and Greece.
The article presents new interpretations of themes and images of short stories from ancient religious sources for
artistic and aesthetic representation of modern reality, as well as it analyzes the features of the themes and

poetics of modern Arabic short stories such as “ short story” s uad 33" (kissatun kasiratun), “long short
story” “ Ayshaad 7 (kissatun tavilatun), “very short story” “Vaa 3 juab dad” (kissatun kasiratun jiddan).
Keywords and expressions: genre of short story, literary process, poetic tradition, modern trends and

directions, myth, ancient religious source, short story, long short story, very short story.

Kupunm. XX acp ukkunuu sipmuga Mucp Ba Mampuk apad Mamiiakatiapu agaOuéruna, Xycy-
caH, Xukosuniuruaa Fapoaa makiuianrad 3aMOHaBUI HYHAIUIT Ba OKUMIIAPHUHT TAbCUPH CE3UIIIM.
Apal xukosunnuruaa O6anuuil TadhakKypHUHT SHIHJIMK capy TaKOMWJLIAIIYBH >KapaéHUaa Typiid
WHIUBUYad, TaxpubaBuil ycmyOnap maiino Oynau. bamumii wxommarm MasKyp WXKOIUM paHr-
Oapanrnuk Mucp, Cypusi, Upok, JluBan, Mopnanus, @anactun kabu mamuiakatiap amaaOuétuaa
Jesapiu Oup BakTHa MAKUIaHuO O6opau. MasKyp SHTWJIQHMIN >KapaCHIapUHUHT 03ara KeJWIINra
MabiyM Wukd, apHU [lapk xanmkinapu agaOUMETHHUHT KaXOH afaluil skapa€HHUra MHTErpalMsICH,
rnofanamryB AaBpuaa y3apo TabCHp Ba TaXpuOa aaMalldil TaMOWWIIAPUHHUHT KaJaJlIalluIg;
KOJKopapra xoc 0ynran 6aaunii TadhakKypUHUHT SHIWIMK capy OYJIraH THHUMCHU3 XapakaTu; XX
acp ypranapuza SAkun Illapk mamnakatnapu, xycycaH, apad QyHECHIA MyXUM CHECHUI, KTUMOUH,
WKTUCOIHMH Y3TrapHIJIApHUHT pYyH OepuIM Ba TaIlKH, SHHU XX acp >KaxOH anabwii skapaéHuia
peaTM3MHUHI TAaOWUI PUBOMIIAHHIIM >KapaéHHIa MAaruk, INCHXOJIOTHK, MHTEIIEKTyall pealn3M
OKHUMJIApU Ba MOJEPHU3MHHHT JKCIPECCHOHM3M, Croppeann3M, sk3ucteHnmanm3M, (KKeiimc XKoiic,
Bupxunus Byned, @pann Kapka, Mapcen [pycr, XKan ITon Caprp, Andep Kamro Ba 0.) xabu
OKUMJTApUHUHT TabcUpH cabad Oyiau. 3aMoHaBHI apad XMKOSUMINTHY JKaXOH anaduii xapEéHuaaru
Ma3Kyp 3aMOHABUI HYHAIUII Ba OKUMJIADHMHI Ma3MyH-MOXMATH Ba Oaauuii TacBUp Ba Hdoma
BOCUTAJIAPUHHU Y3JTAIITUPHII kapaéHuaa Oup BaKTHUHT Y3WJ1a MUUTMAIMKHA, MAJUTHA KOJOPUTHH,
IIapKOHa KaZpusT Ba OO amabuii Mepoc aHbaHAJTApUHM Cakjaad KOJMIIra WHTWIMII Kydailnu Ba
TYpJIH YCITyOJIapHH KYJUIall Hyauaa Taxpuoanap Kynainubd 6opam.

Maxkcan Ba Basudanap. XX acpHuUHT UKKUHYM sspmuza Mucp, Cypus, @anactus, Mopnanus,
Wpok, Jluan kabu apa® mMamiakaTiapd XUKOSYMJIMTUHUHT MIAKIJIAHUIT Ba PUBOMJIAHUII OOCKUY-
JapH, JKaHp AMHAMHMKACH Ba YHMHT SIHTH IIAKJUIApW, SHTCU MOITUK Ba YCIyOWH W3JIaHUILIApHU
KUECUIT-TapuXUif, KMECUI-TUIIONOTHK TaX) M KWIMII acocujia Takiugd Ba TaBcusuiap MILIad 4u-
KHIIIaH noopart.

Yeyanap. Makonana KyWuiaraH Makcan Ba BasudanmapaH KenuO YMKKAH XOJiaa, KUECHA-
TapUXUH, KUECUI-TUTIONIOTUK TAaXJIMII METOIapuiaH (oijanaHuiIra.

Harwxkanap Ba mysoxaza. XX acp MKKUHYM sipMu Mucp xamaa Maiipuk mamiiakaTiapu
XUKOSYMIINTHAA XaM Ma3MyHaH, XaM HIaKJIaH y3rapunuiap pyid Oepmu. MoaepHusMra Moimin 6ab3u
apal €3yBumIapy IKOUIA STHTU Oauuii TaCBUP BOCHTANIApH SIKKOJ aKC 3TraH Oyiica, 6ab3uiapuaa ca
YIAPHUHT PEaIMCTUK TaCBUP OMJIaH YHFyHIIAIIYBH, sSTHA OOIIKAIapH/a PEaTMCTHK TACBUP YCTYH OyIraH
xonaa GpakaT MHCOHHUHT MUK OOpIJIUFU, PyXHUi KeUMHMAaTapyuaaH Hoopat CI0KET TH3UMU Ky3aTUIIa/Iu.

Apab XMKOSUMWIMTUHUHT SHTWIAHUII OOCKUYKAA TICUXOJIOTHK PEATH3M XYyCYCHSATIApU HUPOKIHUK
®yan ar-Tekepmu, mucpauk Myxamman [llabmon, Axman A6mymna MurBanuii, Myxcua HOcyd,
Faga ac-Camman, Bamun Mxmocuit Ba Oomika amubmap wxoaumaa Kysra tanuiaHaad. Pyan at-
Texepmuauar “HoMabiyM muuupiain’” — «ae osan! (“XaMcyHn MyOXum™”) XMKOSCUIa MHCOH PYXHIA
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KEUMHMAIAPUHU EPUTHIIIA WIKA MOHOJIOTIIAp, MapaTeKcT Kabu y3ura Xoc ycyiuiapaaH (oiipananraH.
Axcunua, cypusuik €3yBum 3akapust Tamep, Myxamman Xoduz Paxad, Kypx Camum, Dnpap an-
XappoT kabu €3yBumiap WKOAWAA 3Ca UHCOH PYXUATH, (PO’KMaBUI X0JaTiiap MOJAEPHUCTHK YCyIUIapa,
SBHU peajl Ba Wppeal OOpIMKHHHI apajallyBH, CIOPPEATMCTHK TACBHpPJAp, MAarkK peam3M
xycycuatnapy Hamo€H Oynamu. 3akapus TamepHunr “Kamox” Ba Xypx CamumuuHr “MeHUHT
caxporiuM” xukosutapuHUHT croxxetu Opanny Kapkanunr “XKapa€n” acapunu scmatamu. Apadb €3yB-
YNTAPUHIHT XMKOS KaxpaMOHJapu Xam “YKapaéw” acapuumHr Gom Kaxpamonn Moszed K. kabu
HOMabIIyM cababnapra Kypa xuOcra omuHamy, 3akapus Tamep xukoscumarn Mycrago Ba JKypk
CamuMuuHT Kaxpamonr Xam Mosed K. kabu ryHOXH HUMa SKAHTMTHHN aHTIIAI iy THIard H3THPOOIapH
Ba HATWOKAJIA XU KaH 1ai alOCU3 YIIM XyKMHUTa MaXKyM STHJIHII YKUXATIapH OWIaH YXIIamjimp.

3amMoOHaBM apad XUKOSYMIUTUHUHT SIHTMJIAHUII OOCKUYNAA SK3UCTEHIMAIN3M (ascadacu HyK-
Tau Ha3apUJaH HHCOHHUHT KaMUATIAaH, XaéTAaH “‘OeroHananryB”, “EnFru3naHud KoJuIr XoiaTiaapu
Ba YHHUHI ca0a0-OKMOATIapuHM aKC 3TTHPHII Ky4aiau. 3amMoHaBuil apab €3yBumnapuia Kypx
Canum, DnaBap an-Xappat, 3akapust Tamep, Bamun Mxnocuit, Myxamman Xogus Paxa0, @yan at-
Texepnu, A6aypaxmon Maxun ap-PyOeitbuii Ba Oomikagap WKoauAa MHCOHHUHT “‘OeroHanammn’,
“€mFu3NaHuIn”’ XOJATIAPUHUHT OaJuuil TacBHpH pam3uii, Mako3ui, (ancaduii Kapanuiap OwiaH
ityrpuran. XKymnagan, XKypx Camumuauar “Unranok” — «43 5l (“An-KaBka”) Xukosicuaary y3ura
xoc Oamuuii TalKuHAa ‘‘OeroHanamuir’, “€nFU3NaHUIl’ XOJATHHUHT MWUIMH XyCyCHSTIapu
CakJIaHraH XoJiJa KeHrpok TacBupiyianrad. JKypx CamuMHuHT “UuraHoK® XHMKOSCHIA KaXpaMOHHU-
HUHT xaétu abcypll Japakacura eTrMaraH Ba TYIIKYHJIMK XOJaTWJaH YMKUO KETUIl WyIu
Kypcartwirad. SIHrunaHunuiap O00CKMYMAa KTUMOMNH MyaMMoJiap THpAoOWAa KOJAraH MHCOHHUHT
TaKAUPH TAlIKK MYyXUT OWilaH OofllaHMaraH Xxosijga, (GakaT yHUHI WYKH “‘MEH M, MHCOH WYKHU
oJlaMU/ia KEeUyBYM TH3TMHCU3 SBPWIMIUIAPU «OHT OKUMH», CIOPPEATUCTUK TACBUPJIAP OPKaIU
udonananmoraa. Kymnanan, 3akapus Tamepuunr “Herp omam™ — >33 da )il (“Ap-Paxyn-y3-
3aH)KUI’’) XUKOSCUHMHT CIOKETU KaXpaMOHHMHI acOCaH OHI' OKMMHUTIa Kypwirad. 3akapus Tamep
XUKOAJA TICUXO0aHAIU3 acocuucu 3urMyHj OpeiiIHUHT UHCOH OHTMHUHI OHIJIMJIMK Ba OHICHU3JIMK
XoJaTiapu Kabu (GpuKpriapuHH akc 3TTUpraijex ryé. 3akapus Tamep KaXpaMOHHUHUHT pyXHUATHIATH
KyWIN Y3rapuiiap OHI OKMMH OPKaJIM YHUHT UKKHUHYM KuEdacu “Herp omaM’ oOpas3u opKaiu 0aéH
stunagu. “Herp omam” — Oy yHUHT Muku “MeH”’M €ku 3urmyna ®peiin tapbupu OuiaH ailitrania,
“y’nup. E3yBum XukoAcuIa MHCOHHMHT Mypakka® TaOuaT, OMp-OMpHMra 3uj, Kapama-Kapiiu
oJlaMUHM OMp onamja Oup BakTHUHI Y3WJa MKKU XU Ku€dana, s’bHU TAIIKW “MEH M OHIJIMIIUK
XOJIaTH Ba WYKH “MEeH M €KM “y” OHICH3JIMK XOJIaTH OPKAJM aKC ITTHPaAW. 3aMOHaBH apad
€3yBUMIIapH MXKOJMAa MHCOHHUHT WYKHM JTyHECH, YHUHT YH-(pUKpIapu OHI' OKUMH OpPKAJIW TacBUP-
JaHUMIIM OwyiaH OWp Karopia yiapjaa CIOPpeaIuCTHK TacBUpPJAp XaM SKKOJ Ky3ra TalUlaHaIH.
Myxamman Xodus PaxkaOuunr “Tyn Ba oJaMHUHT Kaijlacu™ XMKOSICHIA CIOPPEATMCTUK TACBHpPJIAp
(kaxpaMOHHHMHT (DyTOOTUMIApra TYI YpHUTA ¥3 OOIIMHM OCpHUIIM) OPKAJIW YKaMHUSATAA HWHCOHJIAP
MabHABUH CaBUSICHHUHI CyCalUIIN aKC ITTaH.

3amMoHaBHid apad XUKOSYMIUTHA SK3UCTCHIMAIW3M HYHAIMIIMHUHT “MabHOCH HMYK Xaérna
AMAETraH EIFU3 MHCOHHMHT MaBKyUIMTH ' KaOu Fosutap “moe3n’ pamsuil oOpasu opkaimu uposa-
NaHTaHIMry Kysatunaau. “Tloesn” yHuBepcan pam3 xuco6nanu6, XX acp xaxoH anabuértuna’ kym
MypOXKaaT KHJIMHAIUTaH TUMcoiaup. Yoy pam3 mucpiauk [uito am-1lapkaBuitnunr “Kynnanuk

! Teoriya literaturi. Literaturniy protsess (Theory of literature. Literary process). — T.4. — M.: Nasledie, 2001. — S.309.
2 Qarang: B.Pasternakning “Vokzal” she’ri, Dino Bussatining “Tezyurar poezd”, o‘zbek adibasi S.Vafoning hikoyalari va b.
(B.Pasternak's poem "Railway station", Dino Bussati's "High-speed train", Uzbek writer S.Wafo's short stories and others).
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noesuga caéxar’ — «ps JS U As j»! (“Puxyiaty xutap Ky Hasm”), Dnsap an-XappaTHHHD
“Bokzan 3” — «(3) — saall A8 ddasaq? (“Maxarrar-yc-cyKKar-mwi-Xxaaua 3”), cypusumk JKypx
Camumuunr “Tloe3n” — «_tadlly3 (“AH-KHTap”)4 Ba OoIKa anubnap XHUKOsUIapuaa HaMOEH OYiu.
Ma3skyp €3yBUMIapHUHT XUKOsUIapUa HOMabIyM TOMOHIa KETa&TraH “moe3/1” OpKajlu MHCOH XaéTH,
TaKaAupu pam3 cudatuga akc 3TUO, MHCOH Oy OyHEna €nFu3, YHUHI Xap Oup sllaraH KyHU YHU
YymuMra SKUHJIAIITAPAIU Ba YHUHT Xa€THaa MachymusT (hakaT Y3urarmHa Tymaad, OOIIKa Xed KM
YHUHT Xa€THU YUyH MacbhyJl 3Mac KaOH SK3UCTEHIMAIIUK FOsIapy Wirapu cypuiras. dagacTiH Ba
nopaanusiiuk Mco an-Hypuit (“Kunuu ranupeun”, “XKanr madnonura xaiitumn”’, FOcyd Jlampa
“Baronnap”, “Onamra etu0® Oopmaran MakTyOnap”) xamaa XycHuit @aiipuz (“Capocuma
¢buxpnap”) xkabu E3yBUmiiap WXKOAWAA MamilaKaTAard CHUECHH BasUATIApHH pam3uidl udozaat
Ky3aTwiaad. Xo3upru KyHna TyHucaa uictukomar kunaérran amactunnuk anud TaBpuk Paitan
WKOJHMIA BOKCIMKHHU paM3uid Udojaian ajoxuiaa axamusarT kacO sramu. TaBdpuk DaitagHUHT
“SIXIMMAMKHAAT OHacH — ° « el (J» — (“YmMm-yn-xaiipu’) xukosicuga aén — ona Baran tumconu
cudaruma TacBupiaHraH. Xukosga oHa — DanacTHH, OHAHUHT Y3MHU XaM, OMJIACHHHU XaM YakKuO
ynaupran WiOH 3ca yHUHT Baranunu Oocu0 onraH €By3 KywIapHUHI pam3u cudaruaa udona-
nanrad. JIekuH, WIOH Yakca Xam, aén aTpoduarmiapHUHT MeXp-Myxa0OaThmaH sHa O€KKa Typuo
keTagu. by opkanu €3yBuM BaTaHHU €BY3 JyIIMaHIAp KaHYAJIMK XapoO KUIMACUH, OyTYHIal SKCOH
KHJIa OJIMACJIUIH, XaJIKUHUHT MEXP Ba CaJloOKaTH Tydaiiu ryiad-siHamm Kaou K}"/TapHHKH FosuIap-
HU I/IJIFapI/I cypand. Mana myHnail kyrapuHku Kan¢usr Maxmyn an-Bapponuiiunr “JleHrus
éumma” — «uoad) plly (“AMama-n-Gaxpu’”) XMKOSCH yuyH XaM XOCHHp. E3yBum Xpkosja OpTHK4Ya
TadcunoTiaapeus, (pakaT KaXpaMOHHUHT XaTTH-XapaKaTJapyu OPKAJIM YHUHT XOJIATHHU, MYKU KE€UWH-
ManapuHu ouub Oepanu. YOy XUKOsl TaCBUpUAA KaXpaMOHHUHI XaTTH-XapakaTjiapuaa OeroHasna-
LIMIIAH KyTYJIUI, SKUHIapra, OWIaBUi MyHOoca0aTiapra TalllHATUK PYyXH CE3HINO Typajiu.
3amoHaBHMil apab €3yBumwiapu MyMTO3 agabuérnaru uOpaTiu XuKos (IpUT4Ya) Ba Macail
KAHPIAPUHUHT PaM3UH-Ma)KO3UM XYCYCHATIApUHU CakjaraH Xoija, Y3 JaBpu Y4yH J0i3ap0
Oynran WXTUMOMM-cu€cuil, MabHaBUIl-Mabpuuii MyammonapHu Oanuuil ndonpa stumna 6ab3u
€3yBUMiIap MOJICPHUCTHK ycyiuiapaaH (oiganannd, YKyBuwiIapHM (UKpiamra, Myjnoxasa
oputuiira yopmavawiap. XKymmagan, Mucp amubu, HoGenr mykodotu coBpunmopu Haxubd
Maxdysaunr “Cos60H octuaa” — «hadl <y (“TaxTa-n-Mazamna™) Xukoscuaa paM3ui-MaKo3Hii,
XUKMaToOMy3 Ma3MyH, >KaMUSTHUHT MOKTUMOMM-CHECUI MyaMMOJIapy Ba MabHaBUI TyOaHJallyBH-
HUHT CIOPPEAIMCTUK TacBUpU (POHMIA aKC ATTUPWITaH. XHUKOSHUHT KOMIIO3UIMACH KOJUIAX,
(bparMeHTapiIuK, KMHOKAIp yciayOouma Oynu0O, €3yBuM BOKea-XOAWcCadap TAaCBUPUHH Oup-Oupura
Oofnanmaran Oup Heua snm3oiapaa 6aén stagu. Illynunrnex, Haxu® Maxdysnunr “Hopser

11966 5 all aal a5 IS Ui dls ) (5 48 530 el (Diya ash-Sharqoviy. Rihlatu gitar kulli yavmi. Qisas. Al-Qohira, 1966).
[Diya ash-Sharkavi. "Journey in the train of everyday life. Short stories. Cairo. 1966.]
2 .84-71 .u=.1983 5 AWl (ol muall 5 3dall il Ll Al )5 (Edwar al-Kharrat. Ixtinagat-ul-ishgi va-s-subh. Qisas. —
Al-Qohira, 1983. — S. 71-84.) [Edwar al-Kharrat. To be intoxicated by the love and the morning. Short stories. — Cairo,
1983. - P. 71-84]
3 7021970 38y awd il Wl z s (Jurj Salim. Ar-rahil. Qisas. — Dimashg, 1970. — S. 7.) [George Salim.
Departure. Short stories. — Damascus, 1976. — P. 15-26].
4 Muxiddinova D.Z. Jo‘rj Salim hikoyalarida badiiy tafakkur evolyusiyasi (Evolution of artistic thinking in theshort
stories of George Salim). filol. fil. nomz. disser. — T., 2008.
5.70-62.0= .1968 .anad de sana i) ¢ il (mli 34 65 (Tawfiq Fayad Ash-Shari-ul-asfar. 1968. — S. 62-70). [Tawfiq
Fayad. Yellow street. 1968. — P. 62—70].
61967 3l el Al cad La s cusi (Najib Mahfuz. Taxta al-mazalla. Qisas. — Al-Qohira, 1967)
43
=



B S S §HARY MASH AL S S P

kanamymm”, “Tynr” xukosmiapu xam “nOpariau xukos~ (mpurda) MasmyHuga OYnu0®, MucpHuHT
3aMOHABMI TapUXU paM3jiap OPKaJIM TACBUPJIAHTaH.

Macan >xaHpu XyCyCUSTIapuHU JaBoM 3TTupuil XX acp apad amabuéruna AOmyppas3ok ai-
Xamyn, Amud A66oc, Mcxok Myco an-Xyceinmii, Bamun Wxmnocwii, 3akapusi Tamep, Mynup
VYreiiba kabu €3yBunnap wkoauaa kyzatwiaan. Cypusiuk aau6 Bamun UxmocuitHuar “Tlammma”™ —
«Ly (“3y0aba’) XMKOACHIA Macall )KaHPHIATrd XalBOH, XalllapoTiiap THMCOJIMIA MaXKO3UH-PaM3Hil
MabHOHM HdoJanam HMMKOHHWAAH YHyMJIM (Qoiinananumra xapakar Kuiaad. Mucpiuk €3yBun
Mynup Yreiibanuar “Tyn kupomn” — 2« el (“Manuk-yn-naiin’”) XMKoOSCHAa 5ca UT Ba OYpu
TUMCOJIMJIA 33TYJIMK Ba €BY3/IMK YpTacuaaru amajaui Kypam kaOu azanuid, ymymoOanapuii Mmyam-
MOJIap MaKO3WH paBHIIIA aKC STTUPHITAH. YHa OyTyH OamapusaTHH KHHHAO KeTaéTrad TeppopusM
O6ypu tumconuga udona stwirad. Mopaanusimk 3amonaBuil €3yBunm Mnéc dapkyxHunr “Kum
JeHrv3HM Moo Kuiamu?” — S«fosdl &oay ey (“Man Haxpyc-yn-6axp?”) XMKoscHaa 3pTaK
KAHPUTa XOC XYyCyCUSTIap Ky3ra TalulaHaau. XUKos OOl KaxpaMOHM OYiaraH KM3HUHI WHUTUTHU
Tylmmaa Kypub ceBuO KOJIMIIM, YIla CEBTMIIMCUHM ¥3 Xaéiulapura Ky4YUpUIIM dpTakKa XOC MOTHB-
aup. XHUKOs/la KU3HUHT Xa€auid CeBIUCH OpKaJU TacaBBY(] FOsUIapy WIrapu CypwiraH. JpTakoHa
xycycustinap 3akapust Tamep wxomuna “Kynr”, “Kuuknna kan6”, “Panma” Ba Oomika mry kabu
XMKOsAJIapUAa Ky3aTHIAIH.

3amoHaBHii apad XUKOsUMIMIHIa “prxja’ (“caéxaTHoma’) jKaHPH, MyMTO3 Oaauuii caHbaTIapaaH
¢oinananu xam Kysarunaau. XKymnanas, Hpokik €3yBun AGaypaxmMon Maxun ap-PyOeitbitHUHT
“CyB cupn” — *«sWl oy (“Cupp-yi-ma’™) xukosicuaa 6omn KaxpaMoH COLMOIOTHUHT MIPOKHHHT YeKKa
Xynyanapura cadapy, OOTKOKIMKIA SIIAHAUTaH HUPOKIMKIAPHUHT XaéTW, YNApHUHT ypd-oaaTiapu
XaKujary 0aéHuna caéxaTHoMa sxaHpy, Gamasuii moup “Bycaiinanunr YKamumm™ Kacugacuaan KeinTu-
pWiIraH napyaza sca “upcoi ya-macan” 0auuii caHbaTH HAMOEH OYIIraH.

XX acpHUHI MKKMHYM SPMH Ba OXHpJlapuja 3aMOHaBHM apad Hacpunaa, XycycaH, XMKOsSHaBUC-
JaMKIa MUQOIOTHK 00pa3 Ba CIOKeTJIapra MypojkaaT STHIN Kydaiau. Ynapaa mudiapra 3pKuH
KON €HNAlIyB OpKaJld KYNMHYA 3K3UCTEHUIMAINK Fosuiap ndona stwirad. 3amoHaBuil Mucp Ba
Mampuk apad mamnakatiapu anabuéruna Haxub Maxdys, FOcyd WUnpuc, duita am-1lapkoBuii,
Kypx Canum, Mynup VYreiiba, 3akapus Tamep, A6aypaxmon Maxun ap-PyOeibuii, Myxamman
Mabnon, Unéc dapkyx, Banmun Uxmocuii, Myxamman Mopoxum an-Xox Conux Ba Oomika Oup

195-81 .= . 1968 .la — add de sane Y] maall b elor adal Ay (Valid Ixlasi. Dima’l fis-subh-il-ag’bar. Majmuatu
gisas. — Halab, 1968. — S. 95-81) [Valid Ikhlasi. Blood in the morning of Dawn. Short story. — Aleppo, 1968. — P. 95-81]
2.18-16 .0= 2002 386l jauad Sl CllSs Afie i

(Munir Utayba. Hikayat-ul-Baybani. Qisas. — Al-Qohira, 2002. — S. 16-18) [Mounir Utayba. Short stories of Baybani.
Short story. — Cairo, 2002. — P. 16-18]

8.20-13 .= .1986 e — .l § jaall (s (w88 il (Ilyas Farkuh. Man yahrus-ul-bahr? Qisas. — ‘Amman, 1986. —
S. 13-20) [ llyas Farkoh. Who will occupy the sea? Short story. — Amman, 1986. — P. 13-20]

4126-113 .0=. 1993.040 5 — Ananad Ol Uit sldll o (o)l dme las )l e

(‘Abdurahman Majid ar-Rubi’iy. Sir-ul ma’i. Muxtaratu qisasaiya. — Tunis, 1993. — S. 113-126) [Abdul Rahman Majeed
al- Rubaie. The secret of water. Selected stories. — Tunis, 1993. — P. 113-126]

% Buseynaning Jamili — asli ismi Jamil ibn Abdulloh ibn Maamar bo‘lib 660-701 yillarda yashagan tanigli badaviy shoir.
Jamil o‘z sevgilisi Buseynaga atab qasidalar yozadi, natijada “Jamil Buseyna”, ya’ni Buseynaning Jamili lagabini oladi.
Jamil va Buseyna orasidagi muhabbat keyinchalik arab xalqi orasida afsonaga aylangan. (Buseyn Jamili is a well-known
Bedouin poet whose original name was Jamil ibn Abdullah ibn Maamar, who lived in 660-701 years. Jamil writes
Qasidas to his lover Buseynah, as a result of which he received the nickname™ Jamil Buseynah”, that is, Buseynah of
Jamil. The love between Jamil and Buseyna later became a legend among the Arab people).
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KaTop &3yBumyap MH(QOJIOTHUK CIOKET Ba oOpasnapra WXKOAWM EHJANIyB HaTIKacuia Tar
MabHOJIapra 3ra Mypakkal ycny0Oaaru acapiapiHu sspaTauiap.

XKaxon agabuétnna rpex mudonoruscura Mmypoxaar >tuil ((dpaniy3, apad, ¥30ek Ba 0.) Kyaa
Ky Ky3aTwiaauradn Oamumii xomucamup. AiHukca, Cusud xakumard Mudra KYmpok IBTHOOD
KapaTuiand. 3amoHaBuil Mucp é3ysumnapunan Jluiia am-Ilapkosuit “Bor”! — sl (“An-
Xanuka’) XUKOsCHIA peay BOKSIHMKHHM TacBupiad, Cm3ud oOpazuaum Mucp nexkKoHH oOpasura
kyuupanu. @panny3 aguou Anbep Kamronunr “Cuszud xakuaa mud” dancaduit puconmacuman
(bapkim paBua, €3yBYH IEXKOHHUHT OFUP MEXHATH, YHUHT HaTW)Kara OyJraH THHUMCHU3 WHTHIH-
IIMHUHT Oecamap KeTMaclIUId, OXUP-OKUOAT YHUHI OOF spara OJIMIIN KaauMra Mucp mMugosiorux
o0pasy, sIpaTyBYWIMK Ba XOCWIIOPIUK MabOyau Ocupucra uiopa KWIWIIL, IIapKOHA AyHEKApall
opkamu akc srrupaan. Cypusuik &3yBun JKypx Camumuuar “Kamba” — «asly? (“An-Xacu”)
XHMKOSICH CIOKETHIa TPeK MU(DHHUHT SHIHYa TAJKWHUHU Ky3aTHII MyMKWH. Anbep KamroHuHr
TanKuHUIaH Gapkiu ynapok, Kypx CamuM XUKOsACHIa Ka30 MXKPOCH IIAapKOHA Xajl ATUIIAAN, SbHU
OYHHMHT YYyH KaXpaMOH KOMHIUIMKA SPHIIHIIH, MOKJTAHHUIIH JO3UMIMTH TAbKUTAHA N,

3amoHaBuii apab €3yBumnapu wxoauna Kaaumuil [lapk xankmapu Mudosoruscura Mypoxkaar
3THMII XaM Kys3atwiaad. Mucp amubu HOcyd Wapucnunar “Xammon™* XUKOsACH IIyyap jKymyacu-
nanaup. HOcyd Wapuc maskyp Xukosiia Xammosl OOpa3WHHM O4YMII Makcaauaa Kaaumra Mucp
mudosoruk odpasnapuaan Iltax Pa® o6pasuman poiinananany. Xyukosaa MUUIMOH HHiIIapaan 6epu
yHIa 030JUIMK Oepuiica-1a, XaTTOKHM YHra Y3 KyTapuO IOpraH TaXxT COBFa KMJIMHCA-/a, TAXTHHU epra
KyiMacnaH KyTapuO ropraH xamMMmosl oOpas3u TacBuUpJjaHraH. Maskyp XHMKOsfga MyalUTU() Marux
peanu3MIaH, SbHU peajl BOKEIHMK TapKuOuaa raiipurabumii, paHTaCTUK BOKETMKHM aKC STTUPHIL,
TapuX, XO3Up Ba KelaKakHU OupruHa pams3uil oOpa3 — XaMMoJl opKaiu uojaa TULI YCyJTUAaH
¢oiinananran. Xukosna bubnusaarn Myco naiFaMOapHHUHI XaJKUra aTtairal epra oimd OopHIl
yUyH ¥3 XaJKWHU KHPK WWJI JaBOMHAA KyBFHUHJIMKIAH Ba KYJUTHKAAH 0307 KHJIMII MaKcaauna
yeKKaH a300napu cuHraupwiranaek ryé. llynunraex, Mynup Vreitbanunr “Kummnap onacn” — © ol
«Jaoly (“Ymmy-p-pukan’), “Tyn kupomn” — « Qi el (“Manuk-yn-nain”) kabu XuKosuiapuaa
AHTPOMOJIOTUK MH(] MaB3yJlapuaaH 33TyJUK Ba €EBY3IMK YpTacuaaru asaluid Kypaml MHCTHK
KYPHUHMILJA AKC STTUPHWIITaH.

3amMoHaBMii apald XMKOSYMWIMTHIA MyKajagac IUHUKA KuTOOJIapra, yiapJard Kuccaiap, pUBOST-
Japra sHru4a WwkoJIui €Hallrad Xoi/1a Mypokaar 3THII Ky3aTuiaaad. 3aMOHaBui apad €3yBuniapu

11976 386 ol daaall (5 d8 80 claa

(Diya’ ash-Shargaviy. Al-Hadiga. Qisas. — Al- Qohira, 1976) [Diya ash-Shargawi. Garden. Short story. — Cairo, 1976]
227-36 .0 —.1976 (3 — s apill Ll 38 Al 5

(Jurj Salim. Hikayat-uz-zimail-gadim. Qisas. — Dimashq, 1976. — S. 15-26) [George Salim. The story of ancient thirst.
Short stories. — Damascus, 1976. — P.15-26 ]

8 Zamonaviy o‘zbek adabiyotida Sizif obraziga murojaat Ulug‘bek Hamdamning “Lola”, “Ko‘nglimdagi daryo”
hikoyalari, Xurshid Do‘stmuhammadning “Donishmand Sizif” romanlarida kuzatiladi (In modern Uzbek literature,
reference to the image of Phoenix is observed in the novels by Ulugbek Hamdam "Lola", "The River In My Heart",
"Wise Phoenix"by Khurshid Dostmuhammad).

4 Wnpuc FO. Hocrsimix /CoBpeMeHHbIi erunerckuii pacckas (Porter /Modem Egyptian short story)/ — M.: Hayxka, 1988. — C. 65-69.
5 Ptax Ra — gadimgi Misr mifologiyasiga ko‘ra, Memfis shahrining Xudosi. Memfis kohinlarining fikricha, Ptax dunyoni
va undagi barcha narsani yaratgan (Ptah Ra — is the God of Memphis, according to the mythology of ancient Egypt. Due
to the priests of Memphis, Ptah created the world and everything in it).

6.25-21 .0=.2002 3l el Sl GUSS Jude i

(Munir Utayba. Hikayat-ul-Baybani. Qisas. — Al-Qohira, 2002. — S. 16-18) [Mounir Utayba. Stories of Baybani. Short
story. — Cairo, 2002. — P. 16-18]

7 Ibid. - S. 16-18.
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naitrambapinap (Mopoxum, FOcyd, Mco Ba 6.) xaétn Omitan OOFIIMK BOKea-X0UCATIapHU acapiiapua
“Tammex”, ‘“‘Upcoi-yi-mMacan’ CaHBaTIAPUHU KyjuilaraH xoiga udonmamamwiap. by Typnaru
acapiapia WKOJKOPJIAPHUHI MKKM XWJI EHAALTyBIApUHU Ky3aTHII MyMKHH, OMpu mnaiiramOapiap
xaéruaaru OMpoH-OMp BOKEAHM acap Ma3MyHHIa CHHTAMPHO I000pPHII, NKKUHYHMCH, acapa apXeTHIT
obpasnapun akc srrupunt. JKymnanan, Kypxk Camumuunr “Kommap” — «sledn! (“Ax-Jluma™)
XHMKOSICHTa JUHUA MaHOanmapaa Kentupuwirad MOopoxum naiifraMbap Ba YHUHT YFITMHUHT HHMOHUHA
CHHAIIl YUYH VFIMHU KypOOH KWJIMIIN KEPAKIUIH XaKUAard BOKea acoc KMIMO oJIMHTaH. XHUKos 0o
Kaxpamonu MOpoxum apxetun odpa3. XuKosaa CUpIH 0B03 Ominan MOpoxum ypracumaru quajor-
Japaa nuHU ManOamapparu MOpoxum maitramOap xaétu OwnmaH OOFIMK BOKealapra HIIoOpa
kwHaau. [yanaraek, 3akapus Tamepaunr “I¥3an FOcyd” xukoscuna naitrambap FOcyd xaxu-
Jlark KUCCAa XUKOSl CIOKETHUIa CHUHIJUPHWITaH, S’bHU, KaMUATHUHI KaMmOarall KaTiamMu Oosanapu
¥3ura TYK oWJIaJaH YUKKaH OEryHOX YPTOKJIapuHHU, XyIIu TUHUNA MaHOanapaa kentupuirad FOcyd
naiiram6ap xaéruna OyaraHuaek, xacaa KWwinbd cyBaa 4yKTHpHO 1000puIliapy TacBupiaanrad. byHra
€3yBuM (akaT acap capiaBxacuia umopa Kwiagu. Mucpmuk €3yBun Myxamman IlabioHHUHT
“YarMoK™? — e sl (“An-Bampaa”) xukoscuaa “Tanmex” CaHbaTH opkamu (“Y y3ura-y3u Oy Moy
nyH€, Ha Oomamap €pmam Oepamuran KyH ne6 aitanm”, ubopacu opkanu Kypwonu KapumHuHr
“Ha6a” “Hasmat”, “Abaca”, “TakBup”, “Uudutop”, “Myrtadpdbudyn”, “Uumukox”, “bypyx”, “To-
puKk” Ba “Kuémar”) cypanapu osiTiapura umopa Kuiagu. “UakMOK® XUKOSICUHUHT CIOKETH OHT
OKMMHTa KypuiraH O0ynu0, Ty, TajullolMHaIus Kabu Gaguuii ndoja BocUTAapu OPKAIU XUKOS-
HUHI Ma3MyH-MOXHUATH, KaXPaMOHHUHI PyXuii Xonmatiapu ouub Gepumamy. EsyBumnap mxoauna
MyKaJjiac JUHUN KATOONMapAa KEeNTHPWITaH >KaHHAT Bac(u, >KaHHAT OOFIAPHHUHI TaCBHPJIAPH,
oXupaT, 0y AyHEHUHT YTKUHUYWINTY TYFpUCHIAry Xabapiapra XaM WKoAui €HianryB Ky3aTHJIaIu.
Yy wmacana Oyiinua apab €3yBuncu XKypxk CanvMMHUHT OMp KaTop XHUKOSUIADUHU MHCOJI
KeITUpHII MyMKHH. JKYpx “@upmasc” — S«oxs2 4y (“An-Oupnapc”) xukoscuaa® pean, KyHIaIuk
BOKENHMK TapkuOHura raipurabumii, (paHTaCTMK BOKEIMKHM OUpUKTHpanu. XUKOsIa XaM peaj
MaH3apaJapHu Bac( STyBUM MaTHra OOF TUMCOJIMA KaHHAT TACBUPU KUPUTHIINO, adCOHaBHIA
IY3aUIMK MYXUTH spaTwiaid. by MyXxuT xukost capiaBxacu OwinaH OOfaHMO, MOTHUBALIMOH SIXJINT-
MK sApaTajy Ba KOMIO3MLMOH OyTYyHJIMKHU TabMUHIAimu. E3yBuM MasMyHHl MakcaaHu HOM
Japakacura KyTapuO, MHCOH TaKIUpH, YMPHU, OXUpaTH, Oy AyYHEHUHT YTKUHUYMINTH XaKUAa JHUHUI-
dancaduit puxpnapau 6a€H 3Taar Ba MHCOH TAKOMUJUTANTYBUHY JKaHHAT OvyIad OOFaiau.
3amoHaBMii apad €3yBUMIApH WXKOAWAA XMKOS >KaHPU TYpJM LIaK/UIapia ydpauau, *KyMiiaiaH,
“y3yH XUKOS” — «Alish dady) (“KuccaTyH TaBUIATYH”), “KHCKA XHMKOS™ — «b_wad sl (“KuccaTyH

153-58 0= —.1976 .Gw — amai anidl) Lball &8s ollu 5 5» (Jurj Salim. Hikayat-uz-zimail-gadim. Qisas. — Dimashg, 1976.
—S. 53-58) [George Salim. The story of ancient thirst. Short stories. — Damascus, 1976. — P. 53-58]

2 10-7 .0=.2002 3810 5 jual parad Aaagl (Vlad 2ens

(Muhammad Sha’lan. Al-Wamda. Qisas gasira. — Al-Qohira, 2002. — S. 7-10) [Mokhammad Sha’lan. Lighetning. Short
stories. — Cairo, 2002 P. 7-10]

3 66-59 .= .1976 Gied panad aill Ll Llsa alli 5 5a

(Jurj Salim. Hikayat-uz-zimail-gadim. Qisas. — Dimashq, 1976. — S. 59-66) [George Salim. The story of ancient thirst.
Short stories. — Damascus, 1976. — P. 59-66]

4 Shu o‘rinda Jo‘rj Salimning “Firdavs” hikoyasi o‘zbek adibi Isojon Sultonning “Bog‘i Eram” hikoyasi bilan
hamohangdir. Har ikki adibning hikoyalari mazmun-mohiyati, ko‘tarilgan g‘oya, syujet, kompozisiya, ramziy obrazlar
tizimi jihatidan o‘xshashliklar borligi aniqlangan (The short story of George Salim "Firdavs "is in line with the short story
of the Uzbek writer Isojon Sultan” Garden of Eram”. It is established that the short stories of both writers have
similarities in terms of content, raised idea, plot, composition, system of symbolic images)
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KACHPATyH”) Ba “OHI KMCKA XUKOS — 2 3 jual diald) (“KECCATyH KACHPATYH JKUIaH) IAKIIIapH:
MaBXyn Oynmu0, apald €3yBumiapu MasKyp KHYHK SNIHK XKaHPHUHT OOM WMKOHHUSTIAPUHH KEHT
HaMO&H 516 GopMoKaanap. «ibsh sl — “y3yn xukos” makmuaa Faga ac-Camman, XXamon an-
Furonnii, Myxcun KOcyd, Bamun Uxmocwii, Axman A6aymuia MurBammii, AoxypaxmMoH Maxku ap-
PyGeitbuii, @yan ar-Tekepnu Ba Oomka Kyruiad €3yBumiap WxKoZ KUIMO KelIMoKaanap. Yiapra
Mapkasura KyWuwiraH MacajlaHd KeHIpOK Ba 0arad)cuiIpoK TacBUpJAalll, UHCOH PYXUATUHH, YHUHT
WYKH OJIaMUHU, XaTTOKU ¥y3Ura XaM MabiIyM OYnuO-OynmaraH YH-KeuWHMallapHH, OHI OKMMUHU
OYHIll, TAQTUIL ITUIL, XaPAKTEPHUHT MabJIyM OHUp BOKEJIUK TU3UMUAA TYPJIH TOOJAHUILIIAPUHU aKC
STTUPUII XOcaup. 3aMoHaBMi apal® agaOuéruparu “y3yH” XUKOSUIAPDHUHT “TIOBECTh KaHPUAAH
(bapky acapaaru acocuii KaxpaMoH xaéTuaa 03 OepraH BOKCAHUHT SXJIUT XOJIaT[a TaCBUPJIAHHUIIIH,
acap NEepCOHAKIAPUHUHT XKyJla yerapajaHran Oynumu Ounad TaBcuduananu. by 6opaga mucpiauk
é3yBun Axman AoOaymia MutBanuitHuar “Uupok” — 2«5\ oy (“Ac-Cupok™) XUKOSICH JIUKKATIa
ca30BOpAUp. XHUKOS MHCOH PYXUSTUHUHT KEHT KYJIaMJard TacBUpHUra OarulllIaHraH. YHaa ypra Xou
KAIIMHUHT BaKTH KennO Hadakara YMKWIIM, OyHIAil Ba3WATAAarM WHCOHHUHT PYXHMH XOJIaTH, YHAA
EMFU3IaHNO KOMUII TYWFYyJNApUHUHT INAKUIAHWIINM KaOWiap TacBUpJIaHTaH. XUKOsJa OHI' OKUMHU
OwnaH OMp KaTop/a, KOJUTaXK, KWHOKaAp KaOu 3aMOHaBUH Oaquuii ycyiutap uctudoma stuaras. 1y
KMXATIAaH Kaparanjaa, XUKOSHUHT CH’KET Ba KOMIIO3UIMACH Y3HUra Xoc yciy0aa Kypwirad. YHza
KaXpaMOHHUHT Oup-Oupura OOFJIaHMaraH XOTHpAJIapH, XUCCUH KEYMHMAJIapH, BOKea-Xoiucaiap
KUHOKaJlpAieKk OupMa-OMp TacBHUpiaHaiu. Xap Oup Kaap ajoxujaa 3mu3on cudaruia OOfNaHTraH,
aMMO yJIapHUHT Oapuacu Hadakara yuKu0, xaétaa ¥3 MaBKEMHH MYKOTraH ojamiiap KUCCACcu SXJIUT
Tap3aa ounb OepuiIraH.

ynunrnek, mucpnuk agu6d XKamon an-FUTOHUWHUHT akcapusT y3yH XMKOSUIapH TaKIUp XyK-
MUJIaH a3UAT YeKa€TraH KaXpaMoH XaéTUHU Tapuxuil BoKeanap xapaéHu (poHuaa KypcaTuim ounan
axpanud Typaau. YHHUHI WKOAMIA HUrMpMara SKUH XUKOsUIapu Tapuxuil MaB3yiapra OaFuill-
naHrad. AguOHuHr “MyFysuap” — «MyFysuiapHuHr Mapkasuii oscn ) XUk Myryi-n“A» (P«d sl
Ocwuéra Kuiarad ropummra OaruiuiaHraH. XUKOSIHUHT yCIyOu Mypakkad, TacBHp PaBOH Ba W3YMI
smac. E3yBum OHr OKMMH, “XMKOS MUM/a XUKOs™~ KaOu aHbaHaBHil Ba sHrH yciybnapaas, Kypbon
osITJapura umopanapiad Goigananud Tapuxuil Xukost sipatrad. Myrysmiapauar Mapkasuiit Ocuéra
IOpUIIHN, IIy >KyMIaaH, YTpop OmiaH GOFIMK TapuXuii BoKeanap Xakuaa Mupkapum OCHMHHHT
(1907-1984) “Ypop™ HOMITH TApUXHiT KHCCACH XaM MaBxKYy /L.

XX acpHUHT OXHpJIapHra Keaud 3aMOHaBHiA apald afabuéTHIa XUKOSHHUHT «a 3 jual dad (“Kric-
CaTyH KacHUpaTyH JKHIaH"’) “OHT KACKA XUKOS™~ IIAKIIH jKaXOH anaduéTraark Kabu KeHr OMMataril-
mu. Tapun, Gynmail xukost makmd XX acp XMKOSHABMCIApMHHUHT (XycycaH, apab anabuéruma®)

! Hikoya janriga berilgan mazkur atamalarni keltirishda arab adabiyotshunoslari Abdulloh Axmad, Buali Yasin, Nabil
Sulayman, Sayyid Hamid an-Nassaj, Saloh as-Sarviy, Dalal Xuseynlarning garashlariga tayanildi (In citing these terms
given to the genre of the story, the views of Arab literary critics such as Abdullah Akhmad, Buali Yasin, Nabil Sulayman,
Sayyid Hamid an-Nassaj, Salah as-selv, Dalal Huseyn were relied on)

2183160 .0= .1976 .(3ies yamald aill Lalal) 4d8s Glls = 55 (Jurj Salim. Hikayat-uz-zimail-gadim. Qisas. — Dimasha,
1976. — S. 160-183) [George Salim. The story of ancient thirst. Short stories. — Damascus, 1976. — P. 160-183]
312591 .0=.1991 5al G aladll dpanadl) Juee ) Slasl) Jlea

(Jamal al-G’itaniy. Al-A’mal-ul-gisasiya. Al-mujallid-us-saniy. — Al-Qohira, 1991. — S. 91-125) [Gamal al-Gitani.
Selected short stories. Second set. — Cairo, 1991. — P. 91-125]

4 Osim M. O‘tror. Tarixiy povest. — T.: O‘zdavnashr, 1947. — B. 49.

5 O‘rta asr arab adiblari Abu Usmon Amr ibn Baxr al-Johiz (jumladan, “Zignalar”) (">54", Abu Xayan at-Tavhidiy
(“Masallar to‘plami”) ("Jie¥ seas")da va boshga adiblarning ijodida mana shunday kichik hajmli hikoyalar
yaratilganligi kuzatiladi. Aynigsa, mumtoz arab adabiyotida keng tarqalgan latifa xususiyatiga ega bo‘lgan eng kichik
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Kam@uéru 6ynMaca XxaM, 3CKH aHbaHaJIap SHIUTAAH KaiTa TUKIaHIu. XUKOSHUHT Ma3Kyp LIaKIUra
MyKOOWI TepMHUH Oepwymimu Oyiinda ¥30ek amaOuETIIYHOCTUTHIA aHUK TyXTamra KeJIWHMaraH
Oynca-na, “PHT KUCKA XUKOS, “IIMHTUI XUKOS’, “SIpoK XUKOs~, “pukpa”, “MUTTH XUKOS~, ‘WKaxK-
KU XMKOs” KaOW TEPMHUHJIAP XaM HCTECHMOJJTAUINTHHA MHKOpP 3TN0 Oynmaran. FOxopuaa tabkui-
JIAaHTaHMIEK, TANKUKOTHMU3/A “OHI KUCKA XMKOS ™ TEPMMHM TaHIa0 OJHH/IN.

XKaxon amabuéruma (Muramu3 agadbuéruma “very short story” (cy3ma-cy3 Tapskumacu “xKyaa Kucka
xukost””) €xu “short short story” (“xkuckaruHa Xukos™), pyc aaabuéTuaa “oueHb KOPOTKHA pacckas”
(“xyma xkucka xukos”), dopc amadbuéruma “mocraHak” (“xukosda”), sAMOH agabuéruma “KadTack
XHUKOS”, TypK anabuéruna ‘“MuHuMan Xukos™” (“KHYMK XUKOS™’) Ba X.K.) Oy MIAKIJArd XAKOSHHHT
KEHI' KyJamJia OMMaJjalllyBUra M»KOJl SPKHUHJINIH, €3yBUMJIAPHUHI BOKEa-XoJAucajiapra cyObeKTUB
EHIanryBu XaMja rio0ajuianlyB jxkapa€Hua KaTTa XaKMIIM acapiiapra HUCOATaH KUYMK XaKMITU
acapiapra OyJIraH TATAOHUHT KyJaluIy KaOu oMriuiap cabad oYy,

3amonaBuii apabd agabuétuna Haxub Maxdys, Mynup Yreiiba, M33at an-Kamaxasuit, Maxmyn
an-Bapnonuit (Mucp), KyOpon Xamun XKyOpon (Jlusan), 3akapus Tamep, AvOoup Xomun SXE,
Xwuitma an-Mydruit (Cypust), bycaiina an-Hocupuii, Axman U6poxum (Mpok), @appyk Masocwuii,
Maxwmyn Llyxkeiip (Panactun), FOcyd Hampa (Mopaanus) Ba 60omika €3yBumiiap XUKOSHUHT Ma3Kyp
TypHUAa WKOJA KUIMOKIanap. YOy Ak XaKM JKUXATIaH Y3rapHiuiapra yuparat, alpum XuKos-
Jap Oup HeuTa >KymylagaH MKKHM caxudarada XaXMHHU TaIIKWJI 3Tca, OOIIKamapu 3ca, MEehPU
mrakiia 0aéH ATUIraH.

“OHr KUCKa XUKOS ’Ja BOKea-X0Iuca, Fosi Ba (PUKpiap 3uwiammagy, OyH1ai XUKosiapra MaBXyM-
JIMK, MaTH OWiIaH YHuH, TYFpU MabHO/IAH KOUMII, KyTHIMAaral €4uM, S)pTaKHAMOJIHK, (pancaduiinmk,
pPaM3HUIIIMK KaOW XyCyCHSTIap Xoc O0Ynu0, Oaauuii cy3 HUXOSTA KaTTa axaMHsT KacO staau. “OHr
KHCKa XUKOS ’HUHI MaB3yJiap Joupacu KeHr Oynuo, dancaduii-mako3uid, Mauiuii-axjaokuil Ba
WKTUMOMM Ma3MyH KacO 3Tanu, nry Owiad Oupra, MOpaTiv XMKOs (IpUTYa) KaHpUra SKUH O0aéH
Xycycusmiapu Ky3atunaau. Pancapuit-mMaxosuii Ma3MyH cypusuiik AbvOoup Xomupn SXEHUHT
“Kamnanmanap”, “Kuckapys”, “Mebép” HOMIN XUKOsUIapuaa, HOpaTiu XUKos (MpUT4a) Ma3MyHHU-
na sca nmuBannuk JKyopon Xamun XKyOpoununr “/lyp”, “Tynku”, ¢anacTUH-HOPAAHUSIIMK €3yBUU
®apyk Masocuithuar “dun Ba Aspownr”, mucpiauk Mzzar an-KamaxaBuiiHUHT “YHUHT yHBOHH
TacBUpU: MeH noamoxmMan” kabu Oup KaTop XUKOsIapuaa Ky3aTHiaIu.

Qdancaduii-maxxo3uit Ma3MyHJaru XuKkosiapaa Mudapra wxoaui EHnanryB Ky3aTwino, yiapaa
axJIOKUii-MabHaBHI Macajianap akc 3trad. JKymianaH, MUCpIUK €3yBud MyHup YTailGaHuHr Oup
oetuk “Oroxyantupunr” — “BUIIHY*) HOMIM XMKOSCHAA XMHI XadKuHMHT ~HH3zap-m“A( 21y
MabOyIM Xakuaaru MuQura wxkoaui €HAAIIyB Ky3aTHJIaAWd. YHUHI CIOKETUTa MHTEPTEKCTyaJUIUK
X0C 0ynn0, XuKOos OomHIa XHHT MUADOIOTHICH KEITUPUIIATH, IEKUH E3YBUNHUHT KaJIaMUATa MaHCYO
“apcona” sca XMKOS CIOKETUHUHT KEHUHI'M TU3UMUA KY3ra TallIaHaIu.

Mucpnuk Haxn6 Maxdyzuunr “Kuprokmna”, “Onmok”, “CeHa KaquMui XUKOs1 00p”, UPOKJIUK
Bycaiina an-Hocupuitnunr “Cy3”, Axman Mopoxumuunar “burtra xymua”, cypusiauk Xuiima ai-
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Mydtuithuar “Anuk Hycxa”, “Xumos”, 3akapusi TamepHunr “Momakanaupok’”’, (amacTuH-nopaa-

hikoya bo‘lgan “navadir” shakl, mazmun va g‘oya jihatdan “eng qgisqa hikoya”ga o‘xshashdir (It is observe that in the
works of Medieval Arabic writers as Abu Usman Amr ibn Bahr al-Jahiz ("The Misers") ("«3a4d"), Abu Khayan at-Al-
Azadiyy ("Collection of parables” ("JuwasY! aeas") and other writers such small short stories have been created. Especially
common in classical Arabic literature is the "navadir”, which is the smallest story that has the characteristic of anecdote,
in terms of form, content and idea is similar to the “shortest short story™)
! Dunyo adabiyotidagi eng gisga hikoyalar (The shortest short stories in the world literature).
2 49 = 2002 5p) Ganmd | Sl CUSS duge i [Mounir Utaiba. The tales of the babbani. Stories. — Cairo, 2002. —P. 49.]
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HrsuK Maxmyn Hlykevipaunar “Terupmon”, “ABto0yc”, KOcyd dampanunr “Bonutap” kabu SHr KHCKa
KaXOKU XUKOsUTapy MOKTUMOMM MaB3ysiapra OarvIIaHraH OynimO, Xa€T TalBHIUIAPHIO, KyBOHWIAPH
rupAoOuaa KOJAraH MHCOHHMHI PYXMH XOJaTH, XHUC-KeUMHMaapu, Yi-(pukpnapu pam3uii-Maxko3uid
ycimyOna 0a€H >TWITaH. YJIapHUHT aipuMIIapyuIa PaM3UMIIMK, CIOPPEATUCTUK TaCBUP Ba KWHOS KyWIH,
Kymitaaas, nopaaHmuik FOcyd Jampanunr “Borutap” —«o 53, (“Ap-Pyyc”) XUKOSICH MOJIEPHHUCTHK
yciy0Ona E3uIran SHI KMCKAa XMKOSHHHI EPKMH HamyHacumupl. Xukosga omam OOLUIAPUHHHT €pra
JyMaJlallii, TaHAJApHUHI 3ca OOIICH3 IOPUILM KaOW CIOpPEaIMCTUK TacBUpJIap OpKaaM KUHOSBHMA
Tap3/1a )KaMUSITHUHT MabHABUI TyOaH MHCOHJIApU KUE(DACHHM aKC ITTHPTraH.

Maummmii-axioKuii MaB3ynapra OaFuIlUIaHTaH SHI KUCKa XMKOsUlapa OWJIaBUi MyHocabatiap,
9pKak Ba aén ypracuaaru MyHocadatiap TaCBUpJIaHMO, KUCKA Ba JIYHAA Kymjlalap 3aMUpUaa KaTrra
MabHOJIAp My’KaccaM STWIraH. by XMKosiapaa Xam MauIIMH-axJIOKUM MaB3yJapHU EpUTHIIIA
TarMabHOMWIMKIAH KeHT (oimananuirad. Mucpiuk agub M3zat an-KamaxaBuitHHHT TacBHpIapu
LIyJ1ap *KyMJIacuJaHaup.
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Oo0ouii maceup.

«V (aprax) nazap mawnaou ea y (aén) xam nazap mawnaou. Y mabaccym xuiou 6a y Xypcaro
oynou, y canomnauiou 8a y sHeasob Kaumapou.

YV (aprax)aiimou: Cen oynéoacu sue 2y3an aénican.

V (aén)oeou: Cen men KypeaniapumMHuHe 3He KYPKAMAUCUCAH.

YV (apxak) ynune Kynunu cypaou éa y (aén) ynea pozu 6yi0u.

Omaonu xonam oynou. Y yuu y3 orcypmu xanonuea onou 6a yHea y3 xapamuoawn xHcoti bepou.
Kymunmaeanoa asxcpanuwou. Ynapuune xaému ooamoazuoex 0agom smou, paxkam yiap ardauoan
MyXmaounap.

Mucp &3yBunicu An-KamaxaBuii Ma3kyp XUKOsiCH1a a€ll Ba dpKaK ypTacuaaru MyHocabaTiapHu
XMKOSl eYMMUIark «pakar ynap anfamiad TyXTaJuiapy KyMmiIacu opKaiau 0y MyHOCaO0aTIapHUHT
HOCAaMUMUIIIUTH, XaKUKUH MeXp-Myxa00aTra acocaaHMaraHjaury, pakat MHCOH TabuaTHIary Iax-
BOHUH, YTKUHYM TyHFynapra KypWIraHIMITHHU aKC STTHPIaH.

Xyaoca. XX aCpHUHI HMKKMHYM spMH Mucp Ba Mampuk MamiaakaTIapd XUKOSYWIATUAA
SIHTWJIAHUII TaMOMWJUTApU aCOCUN MKKKM OMHJI acOCHJIa LIAKIUIaHAW. BUpUHYKCH, MUKU OMUII, STHU
apad—ucpows ypymuaa apabJapHUHT MariayOusTH, apa®d MamulakaTiapuaard Typid HH30 Ba
KapaMa-KapIIWIMKIap, BOKEIMKKa HUCAO0TaH TaHKUAMK KapalllHUHI Kydaiuim, apal €3yBumnapu
JTyHEKAPALIMHUHT Y3rapuiiy, 6agquuil Tahakkyp TaKOMUWIM, WXKOAJA sIHTMYaA, O0auui-3CTeTUK U3J1a-
HUIUIAPHUHT 03ara Kenumuaup. VKKWHYM, Tk OMHJI KaXxOH afabuéTuaari 3KCIpecCHOHMU3M,

1Yusuf Damraning “Boshlar” nomli jajji hikoyasining mazmuni bilan qirg‘iz yozuvchisi Sulaymon Risboyevning “Nima
uchun” jajji hikoyasida o‘xshashlik kuzatiladi (A similarity is observed in the short story of the Kyrgyz writer Suleyman
Risboev "Why" with the content of the short story of Joseph Damra "Heads").

277 o= 1992 3 a3yl paad gulall g o 5l D B Gas (g sl & je (“Tzzat al-Qamhawi. Hadasa fi biladi at-turab
wat-tiyn. Qisas gasira. — Al-Qohira, 1992. — S. 77) [lzzat al-Qamkhowi. Short stories of the soil and clay city. Short
stories. — Cairo, 1992. — P. 77]
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CIOppeaiu3M, SK3MCTEHIMAIN3M KaOu MOJEPHUCTUK XaMJa PEaJTU3MHHHI Maruk, IHCHXOJIOTHK,
MHTEJUIEKTYyall peai3M KaOu HYHAIHII Ba OKUMIIAPp TAbCUPUHUHT KyJalnuy OMi1aH U30XJIaHaIu.

Viby MUHTaKaaa sSTHrUJIAHUIT JKapa€Hilapyd UKKM OOCKMYaa puBoxuianau. bupunuucu, XX acp
1950-60-imnnapn amaOuéruaarn sHTWIAHUNLIAD XKapaCHu OYnmoO, Mucp xuxosumwiuruga “SHru
MaBx”’, Cypusiaa “Munmii sx3ucTeHIann3M nynamumu”, Upokaa “UuauBuayanusm WyHamIumm,
Nopnanus Ba Ganacturaa “Pancaduit iynammmr”, “CAMBONM3M WYHAIUIINA KaOW HOMJIAp OCTHAA
TaHunTraH Oyica, ukkuH4urcH, XX acpHuHr 1980-90-iimnnapura tyrpu kenaau. by gaBp Mucp Ba
Marmmpuk Mamiakatiapy agaduétuna O0aauuid W3JIaHUILIIapAa Kym TaxpuOanap YTKa3zuil OuiaH
OornuK OYnran “SlHruya Xuc KUIUI HOMU OWJIaH TaHWITaH 00CKUY OWIIaH akpaiud Typau.

SHrunanunap sxkapaéHuia yprauuiaa€Trad MaMmilakaTiaap XUKOSYWINTHAA Ma3MyHUH y3rapumi-
Jap KyWuaaruiapnaa akc 3Tau: €3yBUMiap TyHEKapaliuaa cCyObeKTUB MyHOcabatTiap ro3ara YuKiu,
WHCOH ‘“‘MeH ’MHUHT MKKHTa OYIMHUIIN, WHCOH PYXUSTH Ba YHHHT TyO MOXHUSTH, MTHCOHHUHT pyXaH
napyajaHWIId, YHUHT CHUPIU AYHECHMHHM aKC JSTTUPHUINra WHTWIHILIAp Kydaiau. By maB3ymapuu
E€pUTHUIIIA WHCOHHUHT >KaMUATIAH, XaéTAaH ‘‘OeroHanamryB”, “EIfu3iIaHuIl’ XOJIAaTH Ba YHHUHT
cabab-okubaTnapu sKk3ucTeHIManu3M dancadacy HyKTau HazapHIaH TYIIyHTUPHIAW. XaéTuil Ba
MWDK MyaMMoJiap Joupacuaa ymymOamapuii mKTHMOUH-CUECHH, MabHaBUH-MabpUHi Macaa-
Jap pam3uil, MaXX03Ul XaMa CIOpPEaTMCTHK TaCBUPIIap OPKAIU TACBUPJIAH/IH.

Mucp Ba Mampuk apad mamiakariapu anabuéTuaard SHTHIAHUIT OOCKWYHAa yCITyOuid
y3rapunuiap y3una KyHugaraiapHH MysKaccamJalITHPAW: acap KaXpaMOHHUTa peajl XpPOHOTOIHK
XapakTepucThka OepmacsiaH 0ab3aH MCMCU3 KOJAMPHIL, BOKEalap KeyaJWraH MaKOH Ba 3aMOHHU
reorpauk *XHUXaTAaH YeKCU3 KWIMO TacBUpJIALl, XUKOSUIAPDHU MOXMATAH CepKaTiiaM OYiIuiu (ury
JaBpaa KO KwiraH Oapya apab €3yBumiiap yciayOura Xoc), 3aMOHaBHMH H(OIaBUN-TACBUPUNA
BOCUTAJIAp “OHT OKUMHM’, )parMeHTapIINK, KHHOKaJp, KOJUIaX, raJUTIOLMHALIUS, CIOPPEATUCTUK Tac-
BHpJIap, TarMabHOIWJIMK KaOUIapuaaH KeHr Gpoigananuiayn. TacBUpAa CIOKETHUHT peall Ba Hopeasl
Ka0u Kucmiiapra OYIWHHINM, TYII Ba YVHTHUHT apaiamm0 KeTUuiH, (aHTaCTUK YHCYpIapHHHT
KYJUTaHUIOM KaOM Maruk peajiu3M YHCypJapu, acCOLMaThB TAaCcBUpPJAP, PaM3UMIMK, MayKO3Mii-
JMKHUHT KYyYalHI Ky3aTHJIIH.

[y G6ockmuna amabuii Mepoc aHbaHAIAPH, THHHU ‘“‘Makoma’, “puxja’ (cadapHoma), HOpaTIu
XMKOS (IIpUTYa), Macal, dpTaK KaOW >KaHpJjap XyCycHsTH 3aMOHaBuil Oaauuil TacBup Ba Hdona
BOCHTAJIapH OWJIaH YHFYHJIAIITUPWITAH Xonaa uctudoma stiinau. “Upcon yn-macan”, TanMex kadbu
MyMTO3 Oaauuii caHbaT HaMyHalapu 3aMOHaBHH apad €3yBUWIapH WXKOAWAA Snurpad, JTUPUK
YEKHMHMII Tap3u1a OepUIUIIN Ky3aTHIH.

Mykaanac AuHUA KUTOOIap MaB3yjapH (OXupaT, KHEMaT, )KaHHAT, Ay3aX) Ba 0Opa3lapuHUHT
(maitramOaprap) EpUTWIMINK SHTHUYa OaauUi-d3CTETHK yciayOmapaa udonamanmu. [laitramOapmnap
xaéTura o] KUccajapra MypoxaaT TalMeX CaHbaTu opkaiu uponananmu. by Typaaru acapnapaa
VKOJKOPJIAPHUHT MKKH XWUJI yCyiijia €HJAllyBIapUHN KYPHUILI MyMKUH: OupH naitrambapiap Xaétu-
nard OMpoH-OMp BOKEaHM acap Ma3MyHHMIa CHHIIMPUO FOOOPHII, MKKWHYUCH, acapla apXeTHIl
oOpa3iapHu aKkC ITTHPHIN, STbHU acap KaXpaMOHHMHM YIa rairamOap MCMU OWJIaH aTajuIIM Ba
naiframbap xaéTunard BOKeaJapHU acap KaXpaMOHMHUHI Xa€THra CHUHIUPUO 000pWwIMII Kabu
ycyiiap Ky3aTWIu.

3aMoHaBUI apad XMKOsUIapuAa acoTUPJIAIITUPHIN XoAucanapu Mucp Ba Mampuk mMamiakat-
Japyu 3aMOHaBUH (Ba XO3UPIH 3aMOH) amabuéruaa ajmoxuaa Oaauuii-d>CTETHK JKapaéH cudaTtuaa
MIAKIDTaHUO, “MUQOTOrHK HYHAIUIT HOMUHU OJIIH. Apad XUKOSHABUCIAPU MXKOIUIA JKaXOH TPeK,
xuHa, Kagumra [lapk xankmapu kaOmiapHUHT MUADOIOTHICH aJoXuaa axaMHUsaT KacO staau. Apad
anubnapu acaprnapuzia, OMp TOMOHIAH, MH]Iapra 3pKHH WKOIUM EHIAIlyB Ky3aTWiICa, UKKUHYU
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TOMOH/IaH, OyTYHTY KyH BOKETUTMHH (TIOKJIMK, MabHABH OapKaMOJIIHK), HHCOH OOpJINFH, XaéTH Ba
TaKAUPHUTa OOFJIMK MacalajlapHU Cy3 CaHbaTH TaablapuaaH KeMuO YUKUO, FOKCAK OaJuusT OwiaH
aKC 3TTHPUII XOC.

SAurunanum O6ockuuuga apad XUKOSYWINTHAA XUKOSHUHT SIHTH IIAKJUTApd HAMOEH OYIiau.
3amoHaBuil apab anabuéTHaA “KHCKA XUKOS™ — «b_wpal duady (“KHccaTyH KacuparyH’) INakIuaaH
TAIIKAPH “y3yH XUKOS~ — «&k g Laly (“KuccaTyH TaBWIATyH”) Ba “OHT KUCKA XHMKOS — « b_ual duad
lasyy (“KHccaTyH KacUpaTyH JKUIIaH”) IaK/UTapH PUBOXKIIAHIH.

“V3yn xukos” — «ilish sl (“kuccaTyH TaBWIATYH”) XaKM JKHMXaTAaH YH Oem caxudana
MUK caxudara OyiaraH Xukosuiap OYnu0, «KUCKa XUKOs» TypuaaH ¢GapKiIu paBHIa MapKasra
KYHUWITaH MacaJlaH| KeHIPOK Ba 0aTtad)CHIIPOK OYHII, HHCOH PYXUSTHHHU, YHUHT UYKH OJIAMUHH, Vii-
KEYMHMAalapy, OHI OKMMUHU OYHMII, TAQTHUIL ITUII, XapaKTEPHUHT, IIYHUHTJEK, TApUXUN BOKea-
JIAPHUHT KEHT KYJIaMIard TACBUPH XOC.

“DHI KMCKA XUKOS™ — «laa 3 juad diady (“KpccaTyH KacHpaTyH KUIaH”) XU IHakiI KUXaTaaH
Y3rapunuiapra ayd keiaad. bupuHunman, Xxax jKuXaTAaH OUp Hedya KaTOpJIH KyMJlalapAaH HUKKH
caxudaraya XaKMHH TAIIKAI 3TCa, UKKUHYKAAH, aKCapHsT IIEbp IAKIM KYPUHUIINATA 3ra. “OHT
KHACKa XMKOS IIAKJIM/Ia BOKEa-XOaucaidap FOST 3UWiIAmu0, GUKp XaM TUFU3IaHUO, MaBXyMIIHK,
MaTH OwilaH YWWH, TarMabHONWINK, PAM3HIJINK, XOTHMAHUHT KyTWJIMaraH €4uM TOIHUIIH,
IPTaKHAMOJMK, (pascaduil Ma3MyHIOPIUK XOC OYIMO, Oamuuil THII HUXOATAA KaTTa poJib YHHANIH.
Apal XUKOSYMIUTHIA Ma3MYHUI HYKTau HazaplaH “dHT KUCKa XUKOs MAKIH (ancapuii-Mmaxo3nuit
Ma3MyH/a, DKTUMOUN Ba MaWIINNA-aXJIOKUH MaB3yJiap JOUpPACHIA aKC ITIU. “DHI KUCKa XUKOS -
Japaa anabuii Mepoc aHbaHalapu XaMm, 3aMOHaBUU Oanuuii TacBUp Ba M(OJa BOCHUTATAPUHHHT
YUFYHJIAIIYBH XaM Ky3aTHJIAIN.
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APABCKH HAPO/IHBIA POMAH U OBPA3 AUMAPA
BYJITAKOB HKPOM
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Aunomayusn. B uccnedosanusx Hogeuuleco @pemenu OOMUHUPYEM UCTHOPUKO-KYIbMYPHAS npodie-
mamuxa. B mo @pems uucmo aumepamypogedueckum 60npocam yoensiemcs HeOOCmamoyHoe GHUMAanue.
Oonaxo Hado ommemumy, YMo 00 HACMOAWE20 PEMeHU 00pa3 AI0OUMO20 HAPOOOM NePCoHaxca — 00pas
nayma - auiapa He usyyancs CO8CeM, MAKICe NPAKMUYECKU He USYYAICS U MUp 10MOpa Aumepamypvl
apabckoeo cpednegekogvsi 6 yenom. He 6vino coenano nonvimox onpedenums €20 HAYUOHATbHBIE U
9NOXATbHBIE OCOOEHHOCTL.

O0HoUl U3 XapakmepHvlXx 0CobeHHOCmel cMexa 6 cupe SGIemcs €20 HANPAGIeHHOCHb HA CaAMO20
cmerougecocst. OH yawe 6ce2o cmeemcs Hao cobotl, c6OUMU 3MOKTOUEHUAMU U HeyOayamu. I epou cup — snuconvl
2NABHO2O0 NEPCOHANCA — YOUBUMETLHBIM 00pPA30M COCOUHSIOM 8 cebe uepmbvl ODbIKHOBEHHO20, PS008020
yenogexa, He Onewyueco Kpacomou, He 00pA308aHHO20 U udedanbHble, 2epouveckue uepmuvl. O cmen u
OMBADICEH, 8EPEH OPY3bIM U BEIUKOOYUIEH C BPA2AMU, HAXOOUUB, YMEH, HEYMOMUM U O1A20POOeH OYXOM.

Xapaxmepuvie ocobennocmu Opyaux CpeOHe8eKOGbIX NpOou38e0enull, KaxK WIYMOBCKOU pPOMAH Uil
NIYMOBCKYI0 NOBECHb — APKOE U300PANCEHUe HCUSHU CAMBIX PA3HLIX CN0E8 20pOOCKO20 00Wecmsea mozo
spemMenu, HeboIbUoe KOIUYECME0 HAHMACMUYecKUX 1eMeHmos, KOMopblMu mak 602amo, upoHu4ecKoe
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